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I LISA 

TEHNILISED MÕISTED 

Artikli 2 lõikes 2 osutatud tehnilised mõisted on järgmised. 

1) „Põllumajandusliku päritoluga etüülalkohol“ – alkoholi sisaldav vedelik, millel on 

järgmised omadused: 

a) organoleptilised omadused: muud maitset peale tootmises kasutatavast 

toorainest tuleneva maitse ei esine; 

b) minimaalne alkoholisisaldus mahuprotsentides: 96,0 %; 

c) maksimaalne jääkainete sisaldus: 

i) üldine happesus väljendatuna äädikhappe grammides ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 1,5; 

ii) estrite sisaldus väljendatuna etüülatsetaadi grammides ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 1,3; 

iii) aldehüüdide sisaldus väljendatuna atseetaldehüüdi grammides ühe 

hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 0,5; 

iv) kõrgemate alkoholide sisaldus väljendatuna isobutüülalkoholi grammides 

ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 0,5; 

v) metanoolisisaldus grammides ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta: 30; 

vi) kuivekstrakti sisaldus grammides ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta: 1,5; 

vii) lenduvate lämmastikaluste sisaldus väljendatuna lämmastiku grammides 

ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 0,1; 

viii) furfuroolisisaldus: allpool avastamisläve. 

2) „Põllumajandusliku päritoluga destillaat“ – alkoholi sisaldav vedelik, mis on saadud 

aluslepingu I lisas nimetatud põllumajandustoodete destilleerimisel pärast 

alkoholkäärimist, kuid millel puuduvad etüülalkoholi või piiritusjoogi omadused, 

säilinud on aga valmistamisel kasutatud tooraine lõhn ja maitse. 

Kasutatud toorainetele viitamisel peab destillaat olema saadud ainult nimetatud 

toorainetest. 

3) „Magustamine“ – piiritusjookide valmistamisel ühe või mitme järgmise saaduse 

kasutamine: 

a) poolvalge suhkur, valge suhkur, ekstra valge suhkur, dekstroos, fruktoos, 

glükoosisiirup, suhkrulahus, invertsuhkrulahus, invertsuhkrusiirup, nagu on 

määratletud nõukogu direktiivis 2001/111/EÜ
1
; 

b) rektifitseeritud kontsentreeritud viinamarjavirre, kontsentreeritud 

viinamarjavirre, värske viinamarjavirre; 

c) kõrvetatud suhkur, mis on saadud ainult sahharoosi termilisel töötlemisel ilma 

aluste, mineraalhapete või muude keemiliste lisanditeta; 

                                                 
1 Nõukogu 20. detsembri 2001. aasta direktiiv 2001/111/EÜ teatavate inimtoiduks ettenähtud suhkrute kohta (EÜT L 

10, 12.1.2002, lk 53). 
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d) mesi, nagu on määratletud nõukogu direktiivis 2001/110/EÜ
2
; 

e) jaanileivapuusiirup; 

f) muud süsivesikuid sisaldavad looduslikud ained, millel on samalaadne toime 

kui punktides a–e osutatud toodetel. 

4) „Alkoholi lisamine“ – piiritusjoogile põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi 

ja/või põllumajandusliku päritoluga destillaadi lisamine. 

5) „Vee lisamine“ – piiritusjookidele valmistamisel destilleeritud, demineraliseeritud, 

permuteeritud või pehmendatud vee lisamine. Vee lisamine on lubatud tingimusel, et 

selle kvaliteet on kooskõlas nõukogu direktiiviga 98/83/EÜ
3
 ning Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2009/54/EÜ
4
 ning et piiritusjoogi 

alkoholisisaldus vastab pärast lisamist endiselt sellistele minimaalse 

mahuprotsentidele, mis on ette nähtud asjaomase piiritusjoogi kategooria all. 

6) „Segamine“ – kahe või enama sama kategooria piiritusjoogi ühendamine, kui nende 

koostises on ainult vähese tähtsusega erinevused, mis tulenevad ühest või mitmest 

järgmisest tegurist: 

a) valmistusmeetod; 

b) kasutatud destillaatorid; 

c) laagerdusaeg; 

d) tootmise geograafiline piirkond. 

Sel viisil saadud piiritusjook kuulub segamiseks võetud piiritusjookidega samasse 

kategooriasse. 

7) „Laagerdamine“ – teatavate reaktsioonide loomulik arenemisprotsess vastavates 

mahutites, et kõnealune piiritusjook omandaks varem puudunud organoleptilised 

omadused. 

8) „Lõhna- ja maitseained“ – lõhna- ja maitseained nagu on määratletud määruse (EÜ) 

nr 1334/2008 artikli 3 lõike 2 punktis a. 

9) „Lõhna- ja maitseühend“ – lõhna- ja maitseühend nagu on määratletud määruse (EÜ) 

nr 1334/2008 artikli 3 lõike 2 punktis b. 

10) „Looduslik lõhna- ja maitseühend“ – looduslik lõhna- ja maitseühend nagu on 

määratletud määruse (EÜ) nr 1334/2008 artikli 3 lõike 2 punktis c. 

11) „Lõhna- ja maitsepreparaat“ – lõhna- ja maitsepreparaat nagu on määratletud 

määruse (EÜ) nr 1334/2008 artikli 3 lõike 2 punktis d. 

12) „Teised lõhna- ja maitseained“ – teised lõhna- ja maitseained nagu on määratletud 

määruse (EÜ) nr 1334/2008 artikli 3 lõike 2 punktis h. 

 13) „Toiduvärvid“ – toiduvärvid nagu on määratletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EÜ) nr 1333/2008
5
 I lisa punktis 2. 

                                                 
2 Nõukogu 20. detsembri 2001. aasta direktiiv 2001/110/EÜ mee kohta (EÜT L 10, 12.1.2002, lk 47). 
3 Nõukogu 3. novembri 1998. aasta direktiiv 98/83/EÜ olmevee kvaliteedi kohta (EÜT L 330, 5.12.1998, lk 32). 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/54/EÜ loodusliku mineraalvee kasutamise ja 

turustamise kohta (ELT L 164, 26.6.2009, lk 45). 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1333/2008 toidu lisaainete kohta (ELT 

L 354, 31.12.2008, lk 16). 
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14) „Värvimine“ – piiritusjoogi valmistamine, lisades üht või mitut määruse (EÜ) nr 

1333/2008 I lisa punktis 2 määratletud toiduvärvi.  

 15) „Alkoholisisaldus mahuprotsentides“ – tootes sisalduva puhta alkoholi mahu ja kogu 

lahuse mahu suhe temperatuuril 20 °C. 

16) „Lenduvate ainete sisaldus“ – piiritusjoogis sisalduvate etüülalkoholist ja metanoolist 

erinevate lenduvate ainete kogus, mis on saadud ainult destilleerimise tulemusena, 

kasutatud tooraine ühekordsel või korduval destilleerimisel. 

17) „Pakend“ – kaitsvad ümbrised, pappkarbid, kastid, konteinerid ja pudelid, mida 

kasutatakse piiritusjookide transpordil või müügil. 
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II LISA 

 

I OSA 

Piiritusjookide kategooriad 

1. Rumm 

a) Rumm on: 

i) piiritusjook, mis on saadud ainult roosuhkru töötlemisel tekkivast 

melassist või siirupist või suhkruroomahla enda alkoholkääritamisel ja 

destilleerimisel ning mille alkoholisisaldus on alla 96 mahuprotsendi, 

kusjuures nimetatud destillaadil on märgatavad rummile iseloomulikud 

organoleptilised omadused; 

ii) ainult suhkruroomahla alkoholkäärimisel ja destilleerimisel saadud 

piiritusjook, millel on rummile iseloomulik aroom ja milles lenduvate 

ainete sisaldus ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 

vähemalt 225 grammi. Selle piiritusjoogi turule viimisel võib 

müüginimetusele „rumm“ lisada täpsustava sõna „põllumajanduslik“, 

millel on juures Prantsusmaa ülemeredepartemangude ja Madeira 

autonoomse piirkonna mis tahes registreeritud geograafilised tähised. 

b) Rummi minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Rumm ei ole maitsestatud. 

e) Rummile võib olla lisatud ainult karamelli värvuse parandamiseks. 

f) Sõna „traditionnel“ võib lisada kõnealuses kategoorias registreeritud 

geograafilisele tähisele, kui rumm on valmistatud alla 90mahuprotsendilisest 

destillaadist, mis on saadud ainult tootmispaigast pärinevast toormaterjalist 

pärast selle alkoholkäärimist. Sellise rummi lenduvate ainete sisaldus ühe 

hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta on vähemalt 225 grammi ja 

rumm ei ole magustatud. Sõna „traditionnel“ kasutamine ei takista kasutamast 

väljendeid „suhkru tootmisel saadud“ või „põllumajanduslik“, mida võib lisada 

müüginimetusele „rumm“, millele on lisatud geograafiline tähis vastavalt 

punkti a alapunktile ii. 

See säte ei mõjuta mingil juhul sõna „traditionnel“ kasutamist selle kategooria 

alla kuuluvate toodete puhul vastavalt nende enda erikriteeriumidele. 

2. Whisky ehk whiskey  

a) Whisky ehk whiskey on piiritusjook, mis on saadud üksnes kõikide järgmiste 

tootmisetappide teostamisel: 

i) linnastatud teraviljast valmistatud meski destilleerimisel koos teiste 

teraviljade tervete teradega või ilma, mida on: 

– suhkrustatud selles sisalduva linnasediastaasi abil koos teiste 

looduslike ensüümidega või ilma; 

– pärmi abil kääritatud; 
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ii) destilleerimisel või korduval destilleerimisel alkoholisisalduseni kuni 

94,8 mahuprotsenti, kusjuures destillaadil on kasutatud toorainest tulenev 

lõhn ja maitse; 

iii) viimase destillaadi vähemalt kolmeaastasel laagerdumisel kuni 

700liitristes puuvaatides. 

Viimane destillaat, millele võib lisada ainult vett ja karamelli 

(värvimiseks), säilitab punktides i, ii ja iii nimetatud tootmisprotsessis 

saadud värvuse, lõhna ja maitse. 

b) Whisky ehk whiskey minimaalne alkoholisisaldus on 40 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 54 

tähenduses. 

d) Whisky ehk whiskey ei ole magustatud või maitsestatud ega sisaldada lisandeid 

peale värvimiseks kasutatava karamelli. 

3. Teraviljast valmistatud piiritusjook 

a) Teraviljast valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis on saadud ainult 

tervetest teradest kääritatud teraviljameski destilleerimisel ja millel on 

kasutatud toorainest tulenevad organoleptilised omadused. 

b) Teraviljast valmistatud piiritusjoogi, välja arvatud Korn, minimaalne 

alkoholisisaldus on 37 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Teraviljast valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

e) Teraviljast valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud ainult karamelli värvuse 

parandamiseks. 

f) Teraviljast valmistatud piiritusjoogi nimetusele võib lisada müügitutvustuse 

„teraviljabrändi” („grain brandy”), kui jook on saadud kääritatud täistera 

teraviljameski destilleerimise teel alkoholisisalduseni kuni 95 mahuprotsenti ja 

selles on säilinud kasutatud toorainest tulenevad organoleptilised omadused. 

4. Veinist valmistatud piiritusjook 

a) Veinist valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis vastab järgmistele 

tingimustele: 

i) jook on saadud ainult veini või destilleerimiseks kangendatud veini 

destilleerimisel alkoholisisalduseni kuni 86 mahuprotsenti või 

veinidestillaadi korduval destilleerimisel alkoholisisalduseni kuni 

86 mahuprotsenti; 

ii) lenduvate ainete sisaldus joogis ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on vähemalt 125 grammi; 

iii) joogi maksimaalne metanoolisisaldus ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 200 grammi; 

b) Veinist valmistatud piiritusjoogi minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 

mahuprotsenti. 
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c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Veinist valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. Sellega ei välistata 

traditsioonilisi valmistamisviise. 

e) Veinist valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud ainult karamelli värvuse 

parandamiseks. 

f) Kui veinist valmistatud piiritusjooki on laagerdatud, võib jätkata selle turule 

laskmist nimetuse „veinist valmistatud piiritusjook“ all, tingimusel et seda on 

laagerdatud 5. kategoorias määratletud piiritusjookidele ettenähtud aja jooksul 

või kauem. 

5. Brandy ehk Weinbrand 

a) Brandy ehk Weinbrand on piiritusjook, mis vastab järgmistele tingimustele: 

i) jook on saadud veinist valmistatud piiritusjoogist, millele on või ei ole 

lisatud alkoholisisalduseni kuni 94,8 mahuprotsenti destilleeritud 

veinidestillaati, tingimusel et nimetatud destillaadi sisaldus ei ületa 50 % 

valmistoote alkoholisisaldusest; 

ii) jook on vähemalt ühe aasta laagerdunud tammepuust mahutites või 

vähemalt kuus kuud alla 1 000liitristes tammepuuvaatides; 

iii) lenduvate ainete sisaldus joogis ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on vähemalt 125 grammi ning jook on saadud ainult 

kasutatud tooraine destilleerimisel või korduval destilleerimisel; 

iv) joogi maksimaalne metanoolisisaldus ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 200 grammi; 

b) Brandy ehk Weinbrand’i minimaalne alkoholisisaldus on 36 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Brandy ehk Weinbrand ei ole maitsestatud. Sellega ei välistata traditsioonilisi 

valmistamisviise. 

e) Brandy’le ehk Weinbrand’ile võib olla lisatud ainult karamelli värvuse 

parandamiseks. 

6. Viinamarjade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook 

a) Viinamarjade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis 

vastab järgmistele tingimustele: 

i) jook on saadud ainult viinamarjade pressimisjääkide kääritamisel ja 

otsesel veeaurudestilleerimisel või destilleerimisel pärast vee lisamist; 

ii) joogi pressimisjääkidele võib lisada järelejäänud pära, mille kogus ei 

ületa 25 kg 100 kg pressimisjääkide kohta; 

iii) pärast saadud alkoholi kogus ei ületa 35 % valmistoote alkoholikogusest; 

iv) joogi destilleerimine toimub viinamarjade pressimisjääkidega alla 

86 mahuprotsendi juures; 

v) joogi korduv destilleerimine on lubatud sama alkoholisisalduse juures; 
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vi) lenduvate ainete sisaldus joogis ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on vähemalt 140 grammi ning maksimaalne 

metanoolisisaldus ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 

1 000 grammi. 

b) Viinamarjade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjoogi minimaalne 

alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Viinamarjade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

Sellega ei välistata traditsioonilisi valmistamisviise. 

e) Viinamarjade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud 

ainult karamelli värvuse parandamiseks. 

7. Puuviljade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook 

a) Puuviljade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis 

vastab järgmistele tingimustele: 

i) jook on saadud ainult puuviljade (välja arvatud viinamarjad) 

pressimisjääkide kääritamisel ja destilleerimisel alla 86mahuprotsendilise 

alkoholisisalduse juures; 

ii) lenduvate ainete minimaalne sisaldus ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 200 grammi; 

iii) maksimaalne metanoolisisaldus ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on 1 500 grammi; 

iv) vesiniktsüaniidhappe maksimaalne sisaldus ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 7 grammi luuviljade 

pressimisjääkidest valmistatud piiritusjoogi puhul; 

v) korduv destilleerimine punktis i kohase alkoholisisalduse juures on 

lubatud. 

b) Puuviljade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjoogi minimaalne 

alkoholisisaldus peab olema 37,5 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Puuviljade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

e) Puuviljade pressimisjääkidest valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud ainult 

karamelli värvuse parandamiseks. 

f) Müüginimetus koosneb puuvilja nimest, millele järgnevad sõnad 

„pressimisjääkidest valmistatud kange alkohoolne jook“. Kui kasutatakse 

erinevate puuviljade pressimisjääke, on müüginimetus „puuviljade 

pressimisjääkidest valmistatud kange alkohoolne jook“. 

8. Rosinatest valmistatud piiritusjook ehk raisin brandy 

a) Rosinatest valmistatud piiritusjook ehk raisin brandy on piiritusjook, mis on 

valmistatud ainult kuivatatud viinamarjasortide 'Corinth Black' või 'Moscatel of 

the Alexandria' ekstrakti alkoholkäärimissaaduse destilleerimisel ja mille 
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alkoholisisaldus on alla 94,5 mahuprotsendi, nii et nimetatud destillaadil on 

säilinud kasutatud tooraine lõhn ja maitse. 

b) Rosinatest valmistatud piiritusjoogi ehk raisin brandy minimaalne 

alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Rosinatest valmistatud piiritusjook ehk raisin brandy ei ole maitsestatud. 

e) Rosinatest valmistatud piiritusjoogile ehk raisin brandy’le võib olla lisatud 

ainult karamelli värvuse parandamiseks. 

9. Puuviljadest valmistatud piiritusjook 

a) Puuviljadest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis vastab järgmistele 

tingimustele: 

i) jook on valmistatud ainult rohke viljalihaga, luuseemnetega või ilma 

luuseemneteta puuviljade, marjade või köögiviljade või nendest saadud 

virde kääritamisel ja destilleerimisel; 

ii) jook on destilleeritud alkoholisisalduseni alla 86 mahuprotsendi ja 

destillaadil on destilleeritavast toorainest tulenev lõhn ja maitse; 

iii) lenduvate ainete sisaldus joogis ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on vähemalt 200 grammi; 

iv) luuviljadest saadava piiritusjoogi puhul ei ületa vesiniktsüaniidhappe 

sisaldus ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta 7 grammi. 

b) Puuviljadest valmistatud piiritusjoogi maksimaalne metanoolisisaldus ühe 

hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 1 000 grammi. 

 i)  Alljärgnevalt osutatud puuviljadest valmistatud piiritusjookide 

maksimaalne metanoolisisaldus peab siiski olema 1 200 grammi ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 

– ploom (Prunus domestica L.), 

– mirabell (Prunus domestica L. subsp. syriaca (Borkh.) Janch. ex 

Mansf.), 

– ploom sordist 'Quetsch' (Prunus domestica L.), 

– aedõun (Malus domestica Borkh.), 

– pirn (Pyrus communis L.), välja arvatud sordi 'Williams' pirnid 

(Pyrus communis L. cv 'Williams'), 

– vaarikas (Rubus idaeus L.), 

– põõsasmurakas (Rubus fruticosus auct. aggr.), 

– aprikoos (Prunus armeniaca L.), 

– virsik (Prunus persica (L.) Batsch); 

ii) Lisaks peab alljärgnevalt osutatud puuviljadest valmistatud 

piiritusjookide maksimaalne metanoolisisaldus olema 1 350 grammi ühe 

hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta: 

– sordi 'Williams' pirnid (Pyrus communis L. cv 'Williams'), 
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– punane sõstar (Ribes rubrum L.), 

– must sõstar (Ribes nigrum L.), 

– hariliku pihlaka marjad (Sorbus aucuparia L.), 

– musta leedri viljad (Sambucus nigra L.), 

– küdooniad (Cydonia oblonga Mill.), 

– kadakamarjad (Juniperus communis L. või Juniperus oxicedrus L.). 

c) Puuviljadest valmistatud piiritusjoogi minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 

mahuprotsenti. 

d) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

e) Puuviljadest valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

f) Puuviljadest valmistatud kange alkohoolse joogi müüginimetus on „kange 

alkohoolne jook“, mis asub puuvilja, marja või köögivilja nimetuse järel, 

näiteks: kirssidest valmistatud kange alkohoolne jook ehk kirsch, ploomidest 

valmistatud kange alkohoolne jook ehk slivovits, mirabellidest, virsikutest, 

õuntest, pirnidest, aprikoosidest, viigimarjadest, tsitrusviljadest või 

viinamarjadest valmistatud kange alkohoolne jook või muud puuviljadest 

valmistatud kanged alkohoolsed joogid. 

Neid võib koos puuvilja nimega tähistada ka nimetusega wasser. 

Puuvilja nimetus võib müüginimetusena asendada sõna „piiritusjook“, millele 

eelneb puuvilja nimetus, järgmiste puuviljade või marjade puhul: 

– mirabell (Prunus domestica L. subsp. syriaca (Borkh.) Janch. ex 

Mansf.), 

– ploom (Prunus domestica L.), 

– ploom sordist 'Quetsch' (Prunus domestica L.), 

– maasikapuu vili (Arbutus unedo L.), 

– õunad sordist 'Golden Delicious'.  

Kui valitseb oht, et üks neist müüginimetustest ei ole lõpptarbijale hõlpsasti 

mõistetav, kasutatakse märgistamisel sõna „piiritusjook“, millele võib lisada 

selgituse. 

g) Nime Williams võib kasutada ainult sordi 'Williams' pirnidest valmistatud 

piiritusjoogi müümisel. 

h) Kui kahte või enamat eri liiki puuvilja, marja või köögivilja on koos 

destilleeritud, müüakse saadud toodet nime „puuviljadest valmistatud kange 

alkohoolne jook“ või vastavalt „köögiviljadest valmistatud kange alkohoolne 

jook“ all. Seda nimetust võib täiendada kõikide puuviljade, marjade või 

köögiviljade nimedega koguseliselt kahanevas järjekorras. 

10. Õuntest valmistatud piiritusjook ja pirnidest valmistatud piiritusjook 

a) Õuntest valmistatud piiritusjook ja pirnidest valmistatud piiritusjook on 

piiritusjoogid, mis vastavad järgmistele tingimustele: 
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i) joogid on valmistatud ainult õuna- või pirnisiidri destilleerimisel 

alkoholisisalduseni kuni 86 mahuprotsenti, nii et destillaadil on 

puuviljadest tulenev lõhn ja maitse; 

ii) lenduvate ainete sisaldus joogis ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise 

alkoholi kohta on vähemalt 200 grammi; 

iii) maksimaalne metanoolisisaldus joogis ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on 1 000 grammi. 

b) Õuntest valmistatud piiritusjoogi ja pirnidest valmistatud piiritusjoogi 

minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Õuntest valmistatud piiritusjook ega pirnidest valmistatud piiritusjook ei ole 

maitsestatud. 

e) Õuntest valmistatud piiritusjoogile ja pirnidest valmistatud piiritusjoogile võib 

olla lisatud ainult karamelli värvuse parandamiseks. 

11. Meest valmistatud piiritusjook 

a) Meest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis vastab järgmistele 

tingimustele: 

i) jook on toodetud ainult meemeski kääritamise ja destilleerimise teel; 

ii) jook on destilleeritud alkoholisisalduseni kuni 86 mahuprotsenti, nii et 

destillaadil on kasutatud toorainest tulenevad organoleptilised omadused. 

b) Meest valmistatud piiritusjoogi minimaalne alkoholisisaldus on 35 

mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Meest valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

e) Meest valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud ainult karamelli värvuse 

parandamiseks. 

f) Meest valmistatud piiritusjooki võib magustada ainult meega. 

12. Hefebrand 

a) Hefebrand ehk käärimissettest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis on 

valmistatud ainult veini või kääritatud puuvilja käärimissettest selle 

destilleerimisel alkoholisisalduseni kuni 86 mahuprotsenti. 

b) Hefebrand’i ehk käärimissettest valmistatud piiritusjoogi minimaalne 

alkoholisisaldus on 38 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Hefebrand ehk käärimissettest valmistatud piiritusjook ei ole maitsestatud. 

e) Hefebrand’ile ehk käärimissettest valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud 

ainult karamelli värvuse parandamiseks. 
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f) Müüginimetusele Hefebrand ehk käärimissettest valmistatud piiritusjook 

lisatakse kasutatud tooraine nimetus. 

13. Bierbrand ehk au de vie de bière 

a) Bierbrand ehk eau de vie de bière on piiritusjook, mis on saadud ainult värske 

õlle otsedestilleerimisel normaalrõhul alkoholisisalduseni kuni 

86 mahuprotsenti, nii et destillaadil on õllest tulenevad organoleptilised 

omadused. 

b) Bierbrand’i ehk eau de vie de bière’i minimaalne alkoholisisaldus on 38 

mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Bierbrand ehk eau de vie de bière ei ole maitsestatud. 

e) Bierbrand’ile ehk eau de vie de bière’ile võib olla lisatud ainult karamelli 

värvuse parandamiseks. 
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14. Topinambur 

a) Topinambur ehk maapirnidest valmistatud piiritusjook on piiritusjook, mis on 

valmistatud ainult maapirni (Helianthus tuberosus L.) mugulate kääritamisel ja 

destilleerimisel alkoholisisalduseni kuni 86 mahuprotsenti. 

b) Topinambur’i ehk maapirnidest valmistatud piiritusjoogi minimaalne 

alkoholisisaldus on 38 mahuprotsenti. 

c) Joogile ei lisata lahjendatud või lahjendamata alkoholi I lisa punkti 4 

tähenduses. 

d) Topinambur ehk maapirnidest valmistatud piiritujook ei ole maitsestatud. 

e) Topinambur’ile ehk maapirnidest valmistatud piiritusjoogile võib olla lisatud 

ainult karamelli värvuse parandamiseks. 

15. Viin 

a) Viin on piiritusjook, mida valmistatakse põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholist, mis on saadud pärmi abil kääritades kas 

– kartulist või teraviljast või mõlemast, 

– muust põllumajanduslikust toorainest, 

mis on destilleeritud ja/või rektifitseeritud, et valikuliselt vähendada kasutatud 

toorainete ja käärimisel moodustunud kõrvalsaaduste organoleptilisi omadusi. 

Sellele protsessile võib joogile eriliste organoleptiliste omaduste andmiseks 

järgneda korduv destilleerimine ja/või töötlemine asjakohaste abiainetega, muu 

hulgas filtreerimine läbi aktiivsöe. 

Põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi puhul peab maksimaalne jääkide 

hulk vastama I lisa punktis 1 sätestatule, kuid lõppsaaduse metanoolisisaldus ei 

tohi ületada 10 grammi ühe hektoliitri 100mahuprotsendilise alkoholi kohta. 

b) Viina minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Ainsate lõhna- ja maitseainetena on lubatud lisada kääritatud toorainest saadud 

destillaadis sisalduvaid looduslikke lõhna- ja maitseühendeid. Lisaks võib 

tootele anda erilisi organoleptilisi omadusi, mis ei anna domineerivat maitset. 

d) Sellise viina kirjeldamisel, esitlemisel või märgistamisel, mis ei ole toodetud 

ainult kartulitest või teraviljast, kasutatakse nimetust „… toodetud“, mille ette 

on lisatud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi tootmisel kasutatud 

tooraine nimetus. 

16. Leotamise ja destilleerimise teel saadud piiritusjook (nimetusele eelneb 

puuvilja nimetus) 

a) Leotamise ja destilleerimise teel saadud piiritusjook (nimetusele eelneb 

puuvilja nimetus) on piiritusjook, mis vastab järgmistele omadustele: 

i) jook on toodetud punktis ii loetletud osaliselt kääritatud või kääritamata 

puuviljade või marjade leotamise teel, kusjuures 100 kg kääritatud 

puuviljade või marjade kohta võib lisada maksimaalselt 20 liitrit 

põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi või samadest puuviljadest või 

marjadest või nende segust valmistatud piiritust või destillaati, ja 

kääritamisele järgneb destilleerimine alkoholisisalduseni kuni 

86 mahuprotsenti; 
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ii) mis on valmistatud järgmistest puuviljadest või marjadest: 

– põõsasmurakas (Rubus fruticosus auct. aggr.), 

– maasikas (Fragaria spp.), 

– mustikas (Vaccinium myrtillus L.), 

– vaarikas (Rubus idaeus L.), 

– punane sõstar (Ribes rubrum L.), 

– lumi-karusmari (Ribes niveum Lindl.), 

– must sõstar (Ribes nigrum L.), 

– laukaploom (Prunus spinosa L.), 

– hariliku pihlaka mari (Sorbus aucuparia L.), 

– aedpihlaka mari (Sorbus domestica L.), 

– teravalehise iileksi ja dahoon-iileksi mari (Ilex aquifolium ja Ilex 

cassine L.), 

– vahtralehise pihlaka mari (Sorbus torminalis (L.) Crantz), 

– musta leedri vili (Sambucus nigra L.), 

– karusmari (Ribes uva-crispa L. syn. Ribes grossularia), 

– jõhvikas (Vaccinium L. alamperekond Oxycoccus), 

– harilik pohl (Vaccinium vitis-idaea L.), 

– kännasmustikas (Vaccinium corymbosum L.), 

– hariliku astelpaju mari (Hippophae rhamnoides L.), 

– koer-kibuvitsa mari (Rosa canina L.), 

– rabamurakas (Rubus chamaemorus L.), 

– harilik kukemari (Empetrum nigrum L.), 

– soomurakas (Rubus arcticus L.), 

– harilik mürt (Myrtus communis L.), 

– banaan (Musa spp.), 

– granadill (Passiflora edulis Sims), 

– ambarella (Spondias dulcis Sol. ex Parkinson), 

– kollane mombin (Spondias mombin L.), 

– kreeka pähkel (Juglans regia L.), 

– sarapuupähkel (Corylus avellana L.), 

– hariliku kastani vili (Castanea sativa L.), 

– tsitrusviljad (Citrus spp. L.), 

– kaktusvili (Opuntia ficus-indica).” 

b) Leotamise ja destilleerimise teel saadud piiritusjoogi (nimetusele eelneb 

puuvilja nimetus) minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Leotamise ja destilleerimise teel saadud piiritusjook (nimetusele eelneb 

puuvilja nimetus) ei ole maitsestatud. 

d) Leotamise ja destilleerimise teel saadud piiritusjoogi (nimetusele eelneb 

puuvilja nimetus) märgistamisel ja esitlemisel peavad sõnad „leotamise ja 

destilleerimise teel saadud“ olema esitlemisel või märgistamisel samas 
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kirjatüübis, sama suurte ja sama värvi tähtedega kui sõna „piiritusjook (ja 

sellele eelnev puuvilja nimetus)“ ning olema sellega samal nägemisväljal, ja 

pudelitel peab see olema eesmisel märgisel. 

17. Geist (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) 

a) Geist (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) on piiritusjook, 

mis on valmistatud 16. kategooria punkti a alapunktis ii loetletud kääritamata 

puuviljade ja marjade või köögiviljade, pähklite või muude taimematerjalide, 

näiteks maitsetaimede või roosi kroonlehtede leotamisel põllumajandusliku 

päritoluga etüülalkoholis, millele järgneb destilleerimine alkoholisisalduseni 

kuni 86 mahuprotsenti. 

b) Geist’i (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) minimaalne 

alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Geist (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) ei ole 

maitsestatud. 

18. Emajuurepiiritusjook 

a) Emajuurepiiritusjook on piiritusjook, mis on valmistatud emajuure 

destillaadist, mis omakorda on saadud emajuure juurte kääritamisel 

põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi lisamisega või ilma selleta. 

b) Emajuurepiiritusjoogi minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Emajuurepiiritusjook ei ole maitsestatud. 

 19. Kadakamarjadega maitsestatud piiritusjoogid 

a) Kadakamarjamaitselised piiritusjoogid on saadud põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholi või teraviljapiirituse või teravilja destillaadi maitsestamisel 

kadakamarjadega (Juniperus communis L. või Juniperus oxicedrus L.). 

b) Kadakamarjamaitseliste piiritusjookide minimaalne alkoholisisaldus on 

30 mahuprotsenti. 

c) Lisaks võib kasutada lõhna- ja maitseühendeid, lõhna- ja maitsepreparaate või 

aromaatseid taimi või nende osi, kuid kadaka organoleptilised omadused 

peavad olema tuntavad, isegi kui need on mõnikord nõrgenenud. 

d) Kadakamarjamaitselised piiritusjoogid võivad kanda müüginimetusi 

Wacholder või genebra. 

20. Gin 

a) Gin on kadakamarjamaitseline piiritusjook, mis on saadud organoleptiliselt 

sobiva põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi maitsestamisel 

kadakamarjadega (Juniperus communis L.). 

b) Gin'i minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Gin'i valmistamiseks võib kasutada ainult lõhna- ja maitseühendeid või lõhna- 

ja maitsepreparaate, nii et kadakamarjamaitse on ülekaalus. 

d) Nimetusele „gin“ võib lisada sõna „dry“, kui toode ei sisalda magusainelisandit 

rohkem kui 0,1 grammi lõppsaaduse ühe liitri kohta. 

21. Destilleeritud gin 

a) Destilleeritud gin on: 
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i) kadakamarjamaitseline piiritusjook, mis on saadud ainult 

organoleptiliselt sobivast ja kindlaksmääratud kvaliteediga 

põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist, mille esialgne 

alkoholisisaldus on vähemalt 96 mahuprotsenti, selle korduval 

destilleerimisel traditsiooniliselt ainult gin'i tarbeks kasutatavas 

destillaatoris kadaka- (Juniperus communis L.) ja muude taimede 

marjadega, tingimusel et kadakamarja maitse on ülekaalus, või 

ii) saadud nimetatud destilleerimissaaduse ja samasuguse koostise, puhtuse 

ja alkoholisisaldusega, põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi 

segamisel; destilleeritud gin’i maitsestamiseks võib samuti kasutada 20. 

kategooria punktis c nimetatud lõhna- ja maitseühendeid ja/või lõhna- ja 

maitsepreparaate. 

b) Destilleeritud gin'i minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Gin, mis on saadud lihtsalt essentside või maitseainete lisamisega 

toidutoormest valmistatud etüülalkoholile, ei ole „destilleeritud gin“. 

d) Nimetusele „destilleeritud gin“ võib lisada sõna „dry“, kui toode ei sisalda 

magusainelisandit rohkem kui 0,1 grammi lõppsaaduse ühe liitri kohta. 

22. London gin  

a) Destilleeritud gin’i üks tüüp on London gin: 

i) mis on saadud ainult põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist ja 

mille maksimaalne metanoolisisaldus ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta on kuni 5 grammi; London gin'i 

maitse saadakse ainult etüülalkoholi korduval destilleerimisel 

traditsioonilistes destillaatorites looduslike taimematerjalidega; 

ii) mille destillaadi alkoholisisaldus on vähemalt 70 mahuprotsenti; 

iii) põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi täiendaval lisamisel peab see 

vastama I lisa punktis 1 loetletud nõuetele, kuid selle maksimaalne 

metanoolisisaldus ei tohi ületada 5 grammi ühe hektoliitri 

100mahuprotsendilise alkoholi kohta; 

iv) mis ei sisalda magusaineid suhkrusisaldusega rohkem kui 0,1 grammi 

lõppsaaduse ühe liitri kohta ega värvaineid; 

v) mis ei sisalda mis tahes muid lisaaineid peale vee. 

b) London gin'i minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Nimetusele „London gin“ võib lisada sõna „dry“. 

23. Köömnemaitselised piiritusjoogid 

a) Köömnemaitselised piiritusjoogid saadakse põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholi maitsestamisel hariliku köömnega (Carum carvi L.). 

b) Köömnemaitseliste piiritusjookide minimaalne alkoholisisaldus on 

30 mahuprotsenti. 

c) Lisaks võib kasutada lõhna- ja maitseühendeid, kuid köömnemaitse peab 

seejuures olema ülekaalus.  
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 24. Akvavit ehk aquavit 

a) Akvavit ehk aquavit on köömne või tilliseemnemaitseline piiritusjook, mis on 

saadud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist ja mida on maitsestatud 

taime või vürtsidestillaadiga. 

 b) Akvavit’i ehk aquavit’i minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Lisaks võib kasutada looduslikke lõhna- ja maitseühendid ning lõhna- ja 

maitsepreparaate, kuid valdavalt peab nende jookide maitse tulenema hariliku 

köömne (Carum carvi L.) või tilliseemnete (Anethum graveolens L.) 

destillaadist, kusjuures keelatud on eeterlike õlide kasutamine. 

d) Mõruained ei tohi maitses selgelt domineerida; kuivekstrakti sisaldus 100 

milliliitri kohta ei tohi olla rohkem kui 1,5 grammi. 

25. Aniisimaitselised piiritusjoogid 

a) Aniisimaitselisi piiritusjooke saadakse põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholi maitsestamisel tähtaniisi (Illicium verum Hook f.), aniisi 

(Pimpinella anisum L.), apteegitilli (Foeniculum vulgare Mill.) või mõne teise 

sama põhilist aromaatset koostisosa sisaldava taime ekstraktiga, kusjuures 

kasutatakse ühte järgmistest töötlusviisidest või nende kombinatsiooni: 

i) leotamine või destilleerimine; 

ii) alkoholi korduv destilleerimine eelnimetatud taimede seemnete või 

muude taimeosadega; 

iii) aniisimaitseliste taimede destilleeritud looduslike ekstraktide lisamine. 

b) Aniisimaitseliste piiritusjookide minimaalne alkoholisisaldus on 

15 mahuprotsenti. 

c) Aniisimaitseliste piiritusjookide valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke 

lõhna-ja maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

d) Kasutada võib ka teisi looduslikke taimeekstrakte või aromaatseid seemneid, 

kuid aniisimaitse peab olema ülekaalus. 

26. Pastis 

a) Pastis on aniisimaitseline piiritusjook, mis sisaldab ka lagritsajuure 

(Glycyrrhiza spp.) looduslikke ekstrakte, samuti nii „halkoonide“ nime all 

tuntud värvaineid kui ka glütsürritsiinhapet, mille minimaalne ja maksimaalne 

sisaldus ühe liitri kohta peab olema vastavalt 0,05 ja 0,5 grammi. 

b) Pastis'i minimaalne alkoholisisaldus on 40 mahuprotsenti. 

c) Pastis'i valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja maitseaineid 

ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

d) Pastis'i suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on alla 100 grammi ühe liitri 

kohta ning minimaalne ja maksimaalne anetoolisisaldus vastavalt 1,5 ja 

2 grammi ühe liitri kohta. 

27. Pastis de Marseille 

a) Pastis de Marseille on pastis, mille anetoolisisaldus ühe liitri kohta on 

2 grammi. 

b) Pastis de Marseille minimaalne alkoholisisaldus on 45 mahuprotsenti. 
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c) Pastis de Marseille valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja 

maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

28. Anis 

a) Anis on aniisimaitseline piiritusjook, mille iseloomulik maitse tuleneb ainult 

aniisist (Pimpinella anisum L.) või tähtaniisist (Illicium verum Hook f.) või 

apteegitillist (Foeniculum vulgare Mill.). 

b) Anis'i minimaalne alkoholisisaldus on 37 mahuprotsenti. 

c) Anis'i valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja maitseaineid 

ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

29. Destilleeritud aniis 

a) Destilleeritud anis on anis, mis sisaldab 28. kategooria punktis a osutatud 

seemnetega ja geograafiliste tähiste puhul mastiksipistaatsia ja teiste 

aromaatsete taimede seemnetega destilleeritud alkoholi, tingimusel et selline 

alkohol moodustab destilleeritud anis'i alkoholisisaldusest vähemalt 

20 mahuprotsenti. 

b) Destilleeritud anis'i minimaalne alkoholisisaldus on 35 mahuprotsenti. 

c) Destilleeritud anis'i valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja 

maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

30. Mõrumaitseline piiritusjook ehk bitter 

a) Mõrumaitseline piiritusjook ehk bitter on piiritusjook, mille puhul mõru maitse 

on ülekaalus ja mis on saadud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi 

maitsestamisel lõhna- ja maitseühenditega. 

b) Mõrumaitselise piiritusjoogi ehk bitter’i minimaalne alkoholisisaldus on 

15 mahuprotsenti. 

c) Mõrumaitselist piiritusjooki ehk bitter’it võib samuti müüa nimetusega „amer“ 

või „bitter“ kas koos mõne täiendiga või ilma. 

31. Maitsestatud viin 

a) Maitsestatud viin on viin, millele on antud tooraine maitsest erinev ülekaalus 

olev maitse. 

b) Maitsestatud viina minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. 

c) Maitsestatud viina võib magustada, sama liiki jookidega segada, maitsestada, 

laagerdada või värvida. 

d) Maitsestatud viina võib müüa ka nimetuse all, mis sisaldab mis tahes ülekaalus 

oleva maitse nimetust koos sõnaga „viin“. 

32. Liköör 

a) Liköör on piiritusjook, 

i) mille minimaalne suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 

– 70 grammi liitri kohta kirsilikööride puhul, mis sisaldavad ainult 

kirssidest saadud etüülalkoholi; 
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– 80 grammi liitri kohta emajuure- või samalaadsete likööride puhul, 

mille valmistamisel on lõhnaainena kasutatud ainult emajuurt või 

samalaadseid taimi; 

– 100 grammi liitri kohta kõigil muudel juhtudel; 

ii) mis on saadud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist või selle 

destillaadist või ühe või mitme piiritusjoogi või sama liiki piiritusjookide 

segust, mida on magustatud ja millele on lisatud üks või mitu lõhna- ja 

maitseainet, põllumajandussaadust või toiduainet. 

b) Likööri minimaalne alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Likööri valmistamisel võib kasutada lõhna-ja maitseaineid ning lõhna- ja 

maitsepreparaate. Järgmiste likööride valmistamisel võib kasutada ainult 

looduslikke lõhna-ja maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate: 

i) liköörid, mis on valmistatud järgmistest puuviljadest või marjadest: 

– must sõstar, 

– kirss, 

– vaarikas, 

– mooruspuu mari, 

– mustikas, 

– tsitrusviljad, 

– rabamurakas, 

– mesimurakas, 

– jõhvikas, 

– pohl, 

– astelpaju mari, 

– ananass; 

ii) liköörid, mis on valmistatud järgmistest taimedest: 

– piparmünt, 

– emajuur, 

– aniis, 

– puju, 

– harilik koldrohi. 

d) Liidus toodetud likööride esitlemisel võib kasutada järgmisi liitnimetusi juhul, 

kui vastavalt väljakujunenud tootmismeetoditele kasutatakse 

põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi: 

– prune brandy, 

– orange brandy, 

– apricot brandy, 

– cherry brandy, 

– solbaerrom, ehk mustsõstrarumm. 

Nende likööride märgistamisel ja esitlemisel tuleb liitnimetus kirjutada 

märgistamisel ja esitlemisel samas kirjatüübis ja sama värvi tähtedega ning 

sõna „liköör“ tuleb kirjutada nimetuse vahetusse lähedusse vähemalt sama 

suurte tähtedega. Kui alkohol ei ole saadud märgitud piiritusjoogist, tuleb selle 

päritolu märkida märgistamisel liitnimetuse ja sõnaga „liköör“ samale 

nägemisväljale, kas nimetades põllumajandusliku päritoluga alkoholi liiki või 
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sõnadega „toodetud põllumajandusliku päritoluga alkoholist“ või „tootmisel on 

kasutatud põllumajandusliku päritoluga alkoholi“. 

33. Crème de (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) 

a) Nimetust „crème de“ (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) 

kasutatakse likööride puhul, välja arvatud piimasaaduste puhul, mille 

minimaalne suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 250 grammi liitri 

kohta. 

b) Crème de (millele järgneb kasutatud puuvilja või tooraine nimetus) minimaalne 

alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Selle piiritusjoogi suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju 

likööride lõhna- ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör”. 

34. Crème de cassis 

a) Crème de cassis on mustasõstraliköör, mille minimaalne suhkrusisaldus 

väljendatuna invertsuhkrus on vähemalt 400 grammi liitri kohta. 

b) Crème de cassis’i minimaalne alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Crème de cassis’i suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju 

likööride lõhna- ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör”. 

35. Guignolet 

a) Guignolet' on liköör, mis on saadud kirsside leotamisel põllumajandusliku 

päritoluga etüülalkoholis. 

b) Guignolet' minimaalne alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Guignolet’ suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju likööride 

lõhna- ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör”. 

36. Punch au rhum 

a) Punch au rhum on liköör, mille alkoholisisaldus tuleneb ainult rummist. 

b) Punch au rhum’i minimaalne alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Punch au rhum’i suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju 

likööride lõhna- ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör“. 

37. Sloe gin 

a) Sloe gin on liköör, mille valmistamiseks on laukaploome leotatud gin’is ja 

millele võib olla lisatud laukaploomi mahla. 

b) Sloe gin'i minimaalne alkoholisisaldus on 25 mahuprotsenti. 

c) Sloe gin'i valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja maitseaineid 

ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör“. 



 

ET 21   ET 

38. Laukaploomimaitseline piiritusjook ehk Pacharán 

Laukaploomimaitseline piiritusjook ehk Pacharán on piiritusjook:  

a) mis on valdavalt laukaploomi maitsega ja saadud põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholis leotatud laukaploomidest (Prunus spinosa L.), millele võib olla lisatud 

aniisi looduslikku ekstrakti või aniisi destillaati;  

b) mille minimaalne alkoholisisaldus on 25 mahuprotsenti; 

c) mille tootmisel on kasutatud vähemalt 125 grammi laukaploome lõpptoote liitri 

kohta; 

d) mille suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 80–250 grammi lõpptoote liitri 

kohta; 

e) mille organoleptilised omadused, värvus ja maitse on tingitud üksnes kasutatud 

puuviljast ja aniisist. 

Nimetust „Pacharán“ võib kasutada müüginimetusena üksnes siis, kui toode on 

toodetud Hispaanias. Kui toode on valmistatud väljaspool Hispaaniat, võib nimetust 

„Pacharán“ kasutada ainult müüginimetuse „laukaploomimaitseline piiritusjook“ 

täiendina, tingimusel et järgnevad sõnad: „toodetud…“, millele järgneb selle 

liikmesriigi või kolmanda riigi nimi, kus toode on toodetud. 

39. Sambuca 

a) Sambuca on värvitu aniisimaitseline liköör, mis vastab järgmistele 

tingimustele: 

i) jook sisaldab aniisi (Pimpinella anisum L.), tähtaniisi (Illicium verum L.) 

või muude maitsetaimede destillaate; 

ii) joogi minimaalne suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 

370 grammi liitri kohta; 

iii) joogi loodusliku anetooli sisaldus on mitte vähem kui 1 gramm ja mitte 

rohkem kui 2 grammi liitri kohta. 

b) Sambuca minimaalne alkoholisisaldus on 38 mahuprotsenti. 

c) Sambuca suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju lõhna- ja 

maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör“. 

40. Maraschino, Marrasquino ehk Maraskino 

a) Maraschino, marrasquino ehk maraskino on värvitu liköör, mille maitse ja 

lõhn saadakse marasca kirsside destillaadist või kirsside või nende osade 

põllumajandusliku päritoluga alkoholis leotamise tulemusena ning mille 

minimaalne suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 250 grammi liitri 

kohta. 

b) Maraschino, marrasquino ehk maraskino minimaalne alkoholisisaldus on 

24 mahuprotsenti. 

c) Maraschino, marrasquino või maraskino suhtes kohaldatakse 32. kategoorias 

sätestatud eeskirju likööride lõhna- ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör”. 
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41. Nocino 

a) Nocino on liköör, mille maitse ja lõhn saadakse peamiselt tervete roheliste 

kreeka pähklite (Juglans regia L.) leotamise või destilleerimise teel ning mille 

minimaalne suhkrusisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 100 grammi liitri 

kohta. 

b) Nocino minimaalne alkoholisisaldus on 30 mahuprotsenti. 

c) Nocino suhtes kohaldatakse 32. kategoorias sätestatud eeskirju likööride lõhna- 

ja maitseühendite ning -preparaatide kohta. 

d) Müüginimetusele võib lisada sõna „liköör“. 

42. Munaliköör ehk advocaat ehk avocat ehk advokat 

a) Munaliköör ehk advocaat ehk avocat ehk advokat on maitsestatud või 

maitsestamata piiritusjook, mis on saadud põllumajandusliku päritoluga 

etüülalkoholist, destillaadist või piiritusest ja mille koostisse kuulub kvaliteetne 

munakollane, munavalge ja suhkur või mesi. Minimaalne suhkru- või 

meesisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 150 grammi liitri kohta. Puhta 

munakollase minimaalne sisaldus on 140 grammi lõppsaaduse ühe liitri kohta. 

b) Munalikööri ehk advocaat'i ehk avocat'i ehk advokat'i minimaalne 

alkoholisisaldus on 14 mahuprotsenti. 

c) Munalikööri ehk advocaat'i ehk avocat'i ehk advokat'i valmistamisel võib 

kasutada ainult looduslikke lõhna-ja maitseaineid ning lõhna- ja 

maitsepreparaate. 

43. Munasisaldusega liköör 

a) Munasisaldusega liköör on maitsestatud või maitsestamata piiritusjook, mis on 

saadud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist, destillaadist või 

piiritusjoogist ning mille iseloomulike koostisosade hulka kuuluvad kvaliteetne 

munakollane, munavalge ja suhkur või mesi. Minimaalne suhkru- või 

meesisaldus väljendatuna invertsuhkrus on 150 grammi liitri kohta. 

Munakollase minimaalne sisaldus peab olema 70 grammi lõppsaaduse ühe liitri 

kohta. 

b) Munasisaldusega likööri minimaalne alkoholisisaldus on 15 mahuprotsenti. 

c) Munasisaldusega likööri valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-

ja maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

 44. Mistrà 

a) Mistrà on aniisimaitseline või loodusliku anetooli maitseline värvitu 

piiritusjook, mis vastab järgmistele tingimustele: 

i) joogi anetoolisisaldus on mitte vähem kui 1 gramm ja mitte rohkem kui 

2 grammi liitri kohta; 

ii) jook võib sisaldada ka maitsetaimede destillaati; 

iii) jook ei sisalda lisatud suhkrut. 

b) Mistrà minimaalne alkoholisisaldus on 40 mahuprotsenti ja selle maksimaalne 

alkoholisisaldus on 47 mahuprotsenti. 
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c) Mistrà valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja maitseaineid 

ning lõhna- ja maitsepreparaate. 
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45. Väkevä glögi ehk spritglögg 

a) Väkevä glögi ehk spritglögg on piiritusjook, mis on saadud põllumajandusliku 

päritoluga etüülalkoholi maitsestamisel nelgi või kaneeli lõhna- ja 

maitseainetega, kasutades ühte järgmistest meetoditest: leotamine või 

destilleerimine, alkoholi korduv destilleerimine koos eespool nimetatud 

taimede osadega, nelgi või kaneeli lõhna- ja maitseühendite lisamine või nende 

meetodite kombinatsioon. 

b) Väkevä glögi ehk spritglögg’i minimaalne alkoholisisaldus on 

15 mahuprotsenti. 

c) Kasutada võib ka lõhna- ja maitseühendeid, lõhna- ja maitsepreparaate või 

muid lõhna- ja maitseaineid, kuid eespool osutatud vürtside maitse peab olema 

ülekaalus. 

d) Lõppsaadus ei sisalda rohkem kui 50 % veini või veinitooteid. 

46. Berenburg ehk Beerenburg 

a) Berenburg ehk Beerenburg on piiritusjook, mis vastab järgmistele 

tingimustele: 

i) jook on saadud põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholist; 

ii) jook on valmistatud puuviljade või taimede või nende osade leotamisel; 

iii) jook sisaldab erilise lõhna- ja maitseaine destillaadina emajuurt 

(Gentiana lutea L.), kadakamarju (Juniperus communis L.) ja loorberilehti 

(Laurus nobilis L.); 

iv) joogi värvus varieerub helepruunist tumepruunini; 

v) jook võib olla magustatud kuni 20 grammini liitri kohta, väljendatuna 

invertsuhkrus. 

b) Berenburg'i või Beerenburg'i minimaalne alkoholisisaldus on 

30 mahuprotsenti. 

c) Berenburg'i või Beerenburg'i valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke 

lõhna-ja maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate. 

47. Mee- ehk mõdunektar 

a) Mee- ehk mõdunektar on piiritusjook, mis on saadud kääritatud meemeski ning 

mee destillaadi ja/või põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi segamisel 

ning selle segu, mis sisaldab vähemalt 30 mahuprotsenti kääritatud meemeskit, 

maitsestamisel. 

b) Mee- ehk mõdunektari minimaalne alkoholisisaldus on 22 mahuprotsenti. 

c) Mee- ehk mõdunektari valmistamisel võib kasutada ainult looduslikke lõhna-ja 

maitseaineid ning lõhna- ja maitsepreparaate, tingimusel et mee maitse on 

ülekaalus. 

d) Mee- ehk mõdunektarit võib magustada ainult meega. 
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II OSA 

 

Muid kui I osas loetletud piiritusjooke hõlmavad eeskirjad  

1. Rum-Verschnitt’i valmistatakse Saksamaal ning see on saadud rummi segamisel alkoholiga, 

kusjuures vähemalt 5 % lõppsaaduse alkoholisisaldusest peab tulenema rummist. Rum-

Verschnitt’i minimaalne alkoholisisaldus on 37,5 mahuprotsenti. Rum-Verschnitt’i nimetusega 

toote märgistamisel ja esitlemisel peab sõna „Verschnitt“ olema kirjelduses, esitlemisel või 

märgistamisel sama kirjatüübiga, sama suurte ja sama värvi tähtedega kui sõna „Rum“ ning 

olema sellega samal real, ja pudelitel peab see olema eesmisel märgisel. Kõnealuse toote 

müüginimetus on „piiritusjook“. Kui toodet müüakse väljaspool Saksamaad, peab etiketile 

olema märgitud selle alkoholikoostis. 

 2. Slivovice’t valmistatakse Tšehhi Vabariigis ja see saadakse, lisades ploomidestillaadile 

enne viimast destilleerimist põllumajandusliku päritoluga etüülalkoholi, nii et vähemalt 70 % 

lõpptootes sisalduvast alkoholist peab tulenema ploomidestillaadist. Kõnealuse toote 

müüginimetus on „piiritusjook“. Lisada võib nimetuse slivovice, kui see on eesmisel etiketil 

müüginimetusega samas vaateväljas. Kui slivovice't müüakse väljaspool Tšehhi Vabariiki, 

peab etiketile olema märgitud selle alkoholikoostis. Käesolev säte ei piira nimetuse slivovitz 

kasutamist puuviljadest valmistatud piiritusjookide puhul vastavalt käesoleva lisa I osa 9. 

kategooriale. 


